
Lūgums sniegt prejudiciālu nolēmumu — izteikts ar High
Court, Īrija, 2004. gada 30. jūlija rīkojumu lietā Elaine
Farrell pret Alan Whitty, Minister for the Environment,
Īrija, un Attorney General, un Motor Insurers' Bureau of

Ireland

(Lieta C-356/05)

(2005/C 315/18)

(tiesvedības valoda — angļu)

Eiropas Kopienu Tiesā izskatīšanai ir iesniegts High Court (Īrija)
lūgums sniegt prejudiciālu nolēmumu, kas izteikts ar 2004. gada
30. jūlija rīkojumu lietā Elaine Farrell pret Alan Whitty, Minister
for the Environment, Īrija, un Attorney General, un Motor Insurers'
Bureau of Ireland un kas Tiesā reģistrēts 2005. gada 23. septem-
brī.

High Court lūdz Tiesu lemt par šādiem jautājumiem:

1. Vai, sākot ar 1995. gada 31. decembri, — datumu, līdz
kuram Īrijai bija jātransponē Trešās Direktīvas (1) tiesību
normas attiecībā uz transporta līdzekļu, kas nav motocikli,
pasažieriem, Trešās Direktīvas 1. pants uzlika Īrijai pienā-
kumu noteikt, ka civiltiesiskā atbildība ir obligāti apdroši-
nāma attiecībā uz tādu personu miesas bojājumu noda-
rīšanu, kuri brauc transporta līdzekļa daļā, kas nav paredzēta
un aprīkota ar pasažieru sēdekļiem?

2. Ja atbilde uz pirmo jautājumu ir pozitīva — vai Trešās
Direktīvas 1. pants piešķir personai tiesības, uz kurām tā var
tieši atsaukties valsts tiesā?

(1) Padomes 1990. gada 14. maija Trešā Direktīva 90/232/EEK par
dalībvalstu tiesību aktu tuvināšanu attiecībā uz transportlīdzekļu
īpašnieku civiltiesiskās atbildības obligāto apdrošināšanu (OV L 129,
19.05.1990., 33.-35. lpp.).

Lūgums sniegt prejudiciālu nolēmumu — izteikts ar
Tribunal de grande instance de Brive-La-Gaillarde
2005. gada 9. septembra rīkojumu lietā Estager SA pret

Receveur principal de la Recette des Douanes de Brive

(Lieta C-359/05)

(2005/C 315/19)

(tiesvedības valoda — franču)

Eiropas Kopienu Tiesā izskatīšanai ir iesniegts Tribunal de grande
instance de Brive-La-Gaillarde lūgums sniegt prejudiciālu nolē-

mumu, kas izteikts ar 2005. gada 9. septembra rīkojumu lietā
Estager SA pret Receveur principal de la Recette des Douanes de
Brive un kas Tiesā reģistrēts 2005. gada 26. septembrī.

Tribunal de grande instance de Brive-La-Gaillarde lūdz Tiesu lemt
par šādu jautājumu:

Vai 2000. gada 19. septembra Rīkojuma Nr. 2000-916 par
atsevišķu frankos izteiktu summu pielāgošanu euro tajos tiesību
aktos, kas attiecas uz BAPSA nodokļa konvertēšanu, kurš tiek
piemērots mīksto kviešu miltu, rupja maluma miltu un
putraimu izstrādājumiem, no 100 frankiem uz 16 euro, notei-
kumi atbilst Kopienu tiesiskajam regulējumam attiecībā uz euro
ieviešanu?

Lūgums sniegt prejudiciālu nolēmumu — izteikts ar Vestre
Landsret 2005. gada 5. oktobra lēmumu lietā Anklagemyn-

digheden pret Uwe Kay Festersen

(Lieta C-370/05)

(2005/C 315/20)

(tiesvedības valoda — dāņu)

Eiropas Kopienu Tiesā izskatīšanai ir iesniegts Vestre Landsret
(Dānija) lūgums sniegt prejudiciālu nolēmumu, kas izteikts ar
2005. gada 5. oktobra lēmumu lietā Anklagemyndigheden pret
Uwe Kay Festersen un kas Tiesā reģistrēts 2005. gada 10. oktobrī.

Vestre Landsret lūdz Tiesu lemt par šādiem jautājumiem:

1. Vai tas ir pretrunā ar EKL 43. un 56. pantu, ja dalībvalsts kā
priekšnosacījumu lauksaimniecībā izmantojama zemes
gabala iegādei izvirza prasību, ka pircēja pastāvīgajai dzīve-
svietai ir jābūt uz šī zemes gabala?

2. Vai, lai atbildētu uz pirmo jautājumu ir svarīgi tas, ka zemes
gabals nevar būt patstāvīga vienība un ka dzīvojamā ēka
atrodas zemes gabala apbūves zonā?
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